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1. Taalnieuws 
 
- Een politiek voorstel om medici te verplichten gebarentaal te leren krijgt geen onvoorwaardelijke 

goedkeuring van de dovengemeenschap in Nederland. 
Bron: Reformatorisch Dagblad via Taalunieversum, http://nieuwsbrief.taalpost.nl/r/tp.plx?298 

 
- De Nederlandse gebarentaal wordt niet opgenomen in de grondwet.  

Bron: Algemeen Dagblad via Taalunieversum, http://nieuwsbrief.taalpost.nl/r/tp.plx?299 
 
- Van de twintig kandidaten voor de titel van Miss België is er één doof: Angélique Verstraete. 

Bron: Het Volk, http://nieuwsbrief.taalpost.nl/r/tp.plx?300 
 
************************************************************************************************************************ 
2. Taaltip: 'de/het doolhof' 
 
Zowel 'de doolhof' als 'het doolhof' is correct. Het Groene Boekje en de meeste woordenboeken 
vermelden weliswaar alleen 'de doolhof', maar in de praktijk komt 'het doolhof' minstens even vaak voor. 
 
'Doolhof' is opgebouwd uit het werkwoord 'dolen' ('dwalen') en het woord 'hof' in de betekenis 'tuin'. 'Hof' 
kon vroeger zowel mannelijk als onzijdig zijn, maar gaandeweg kreeg 'de hof' (mannelijk) de betekenissen 
'tuin' en 'boomgaard', en 'het hof' (onzijdig) onder meer 'erf', 'binnenplaats, plein', 'woonplaats van een 
vorst', 'hofhouding', 'eerbiedige opwachting' ('het hof maken') en 'gerechtshof'. Omdat het in 'doolhof' om 
het mannelijke 'hof' gaat, ligt 'de doolhof' meer voor de hand, maar uit citaten blijkt dat 'het doolhof' - ook 
in de schrijftaal - is blijven bestaan. Er is dan ook geen reden om 'het doolhof' af te keuren. 
 
************************************************************************************************************************ 
3. Extra: 'De Zaak Frans en Duits' 
 
Is veeltaligheid een voordeel, of zijn we beter af met een gemeenschappelijke internationale taal? Welke 
vreemde talen moeten we leren, en waar en hoe? Deze en andere vragen over meertaligheid lagen ter 
tafel tijdens het debat 'De Zaak Frans en Duits' van de Werkplaats Talen; dit debat werd gehouden op 26 
september ter gelegenheid van de Europese Dag van de Talen. Wie het debat niet kon bijwonen, kan een 
uitgebreid verslag lezen op internet. Op de website is ook een discussie aan de gang over het 
talenonderwijs. Die werd geopend door minister Maria van der Hoeven. 
 
Bron: Werkplaats Talen, http://nieuwsbrief.taalpost.nl/r/tp.plx?248 
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Taalpost is een gezamenlijk initiatief van het Genootschap Onze Taal en Van Dale Lexicografie bv. Deze 
nieuwsbrief wordt op maandag, woensdag en vrijdag gratis per e-mail naar belangstellenden gestuurd. 
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